
278 

Življenjopis. 
Jernej Kopitar. 

Na sv. Jerneja dan je minilo 95 let, kar nam je bil 
Kopitar rojen. Naj podajo „Novice" tživljenjopisne čertice, 
kakor jih je Kopitar sam spisal. 

J e r n e j Kopitar je bil rojen 23. avgusta 1780 na 
G o r e n s k e m v R e p n j a h , kjer so njegovi starši kmetijo 
imeli. Ravno v tisti dobi je izdal cesar Jožef II. več paten­
tov zastran pošiljanja otrok v šolo. To je tudi Jernejevega 
očeta, Jakoba spodbodlo, svojega sina v šolo posljati. Ko je 
bil 9 let star in je že dalj časa očetovo čedo pasel — če­
sar se je vedno rad spominjal — ga je prašal enega dne 
oče, ali bi ne hotel ^študirat" iti. Od tistihmal so ga več­
krat zato nagovarjali in 25. januarja 1790 je šel z očetom 
v Ljubljano. Ker so se šole že o vseh Svetih začele, je pri­
šel tako skorej za pol leta prepozno v pervo začet­
no šolo. Pa tako pridno se je učil, da je šel v začetku 
druzega šolskega leta že v višji razred. Ko je prišel v Lju­
bljano, ni umel ne čerkice nemškega jezika. Pa učeniki so 
znali tudi slovensko. Najljubša čerka abecede mu je bil t, 
ker se je pri tem na hi spominjal, s čemur je slišal doma 
očeta konje priganjati. Ker je bil skorej zgolj med nem­
škimi učenci, se mu je v začetku zlo po domu tožilo. To so 
mu že tudi njegova mati večkrat prerokovali, kadar je očeta 
nadlegoval, naj bi ga v šolo poslali. Pa premagal je tudi 
to serčno težavo. — Ko je pa po končanem šolskem ietu 
domu na vakance prišel, so si on in njegovi stariši v veliko 
čast šteli, da je gosp. fajmoštru pri sveti maši stregel, kar 

• 

se je kmalo iz tacih bukvic iz glave naučil. Gospod fajmo-
šter so ga pa tudi radi imeli. Oba mesca vakanc je bil o 
delavnikih celi dan pri njih; samo spat je hodil k svojim 
staršem. Gospod fajmošter, sin gosposkih staršev, so ojstro 
na to gledali, da se je nemški jezik prav govoril, in učili 
so za kratek čas fantiča o vakancah tako marno, da je 
skorej pol leta prihiteL To mu je pa tudi tako teknilo, da 
je v letu 1792 v tretjem razredu med več ko 250 učenci 
pervi bil. Večje sramote si odsihmal ni mogel misliti, ka­
kor če bi ne bil v celi gimnazii na tej častni stopnji ostal. 
Nasledek tega je bil, da mu ni bilo samo šolnine plačevati, 
ampak da je še štipendijo za 50 goid. v letu kot plačilo 
pridnosti dobival. - V letu 1794, ko je bil v tretji latin­
ski šoli, so mu starši umerli. Ker je imel štipendijo in si 
je tudi z učenjem slabejih součencov dosti zaslužil, ni po­
treboval nikake pomoči od doma. Posebna sreča ga je pripe­
ljala v hišo žlahuega barona Ž i g a Z o i s a , v letu 1799, 
kjer je bil hišni učenik nekega Zoisovega žlahtnika. Tu je 
ostal Kopitar tudi še potem, ko je njegov učenec Ljubljan­
ske šole izdelavši bil na Danaj poslan. Ostal je namreč taj­
nik baron Žiga Zoisa, kterega je vse enako ljubilo kakor 
spoštovalo. Oskerbovalje verh tega Kopitar tudi še baronovo 
biblioteko in naturalni kabinet celih osem let, ktere je med 
najprijetnije svojega življenja štel. 

Ce bi bili Kopitarjevi starši 1800 še živeli, in pred 
vsemi brez baron Žiga Zoisa, bi bil K o p i t a r skoraj da 
duhoven postal. Zlahta ga ni mogla pregovoriti, v deseto 
šolo iti, čeravno je to serčno želela. Od leta 1800 do 1808 
je položil Kopitar šolske uke na stran, in prizadeval si je, 
v baron Zojsovi hiši si vednost nabrati, kterih si v šoli ni 
mogel. Francozko se je na gimnazii učil, italjansko pa v 
Zojsovi hiši. Tudi angležki jezik se je uaučil. Da se je z 
naravoslovjem že zavoljo svojega gospoda pečal, se umi 
samo po sebi. Da se je pa slovanščine lotil in potem sloveč 
slovan postal, to se menj njemu pripisati more, kakor sreči, 
da je v Zojsovi hiši bil. Baron je imel Vodnika tudi pri 
sebi, in s tem se je Kopitar soznanil in sprijaznil. Baron je 
že po svoji materi prav dobro slovensko govoril. Kopitar je 
imel tedaj priložnosti dosti, se v slovenščini izuriti. Pa še druga 
ga je čakala, da bi se v nji še bolj vterdil in omikal. Tadajni 
francozki general grof Beliegarde, ki je bil poglavar ilirskih 
dežel, je bil leta 1806 v Kotar poklican, da bi to mesto za Fran­
coze v posest vzel. Njegova 16 let stara hči in njena franco-
zka učiteljca ste v Ljubljani ostale. Baron Zoisa obiskaje 
ste mu tožile, kako sitno je za-nji, da najbolje ljubljanske 
kuharce druzega jezika ne umejo kakor slovensko. Prosile 
ste ga, jima koga dati, ki bi ji slovensko učil. Poklical ia 
prašal je Kopitarja, ali se hoče v slavo svojega materin­
skega jezika lotiti, mlado grotiujo slovensko učiti. Drugi dan 
je bil za to namenjen. Pa kako to začeti, ker ni bilo naj­
manjših bukev za to. Vsede se tedaj Kopitar in spiše pervo 
polo slovenske slovnice v francozkem jeziku. 

O tem, ko se je dve leti potem Kopitarjeva slovnica 
tiskala, se je preselil na Dunaj. V 8 letih djavnega živ­
ljenja in učenja je spoznal, da je svet drugačen, kakor si 
ga je mislil, ko je ljubljanske šole dodelal. 

Leta 1808 se je bilo vojske bati, ktera se je 1809 res 
unela. Skerbeti je mogel tedaj Kopitar za pokojno življenje 
na Dunaji, tudi če bi se primerilo, da bi Francozi to mesto 
oblegli, (kar se je tudi zgodilo). Razdelivši svojo malo ded-
šino po starših med svoje brate in sestre je vzel slovo od 
ljubih gora in dolin svoje domačije in šel o vseh Svetih 
na Dunaj, kjer seje skozi dve leti na ondašnem vseučeiišu 
pravoslovja učil. 

Kot tajnik baron Zoisa si je lahko par tavžent goldi­
narjev prihranil. Baron mu je pa tudi še, če bi treba bilo, 
pomoči obljubil, ktere mu pa ni bilo treba, ker je imel na 
Dunaji dovolj zaslužkov, in tudi ni dolgo terpelo, da je ce­
sarsko službo pri dvorni biblioteki dobil, česar si je vedno 
želel. 

Dasiravno poslednji urednik ces. biblioteke je bil ven-
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dar leta 1814 s častnim naročilom v P a r i š poslan, bukve 
in rokopise, ktere so Francozi iz Dunaja odpeljali, prejeti. 
Pri tej priložnosti je šel tudi na Angležko, mesti London in 
Oxford obiskat. Pred že je nemške dežele obhodil in leta 
1837 je potoval v Italijo do Rima. Sicer je živel, od leta 
1843 dvorni svetovavec in varh dvorne biblioteke, v svo­
jem poklicu, od cesarja, papeža in druzih vladarjev z mno­
gimi častnimi redi poslavljen, od učenih družtev in mož, 
kakor sploh od vaacega spoštovan, kterega je poznal do 
leta 1844, v kterem je umeri. 

Kaj in koliko je pisal, bi bilo preobširno tu naštevati. 
Zavernemo tedaj domorodne bravce na prof. Miklošičev: 
„Barth. Kop i tar s k l e i n e r e Schr i f t eu etc.a iz kterih 
je ta kratki življenjopis posnet. 


